
 



  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

  

 



 

 

 
 

  طرق البحث ࡩʏ اللغوʈات التطبيقية من
 "الألف" إڲʄ " الياء"

  
  
 تأليف

Shawn Loewen 
Luke Plonsky  

 
 

 ترجمة
 د. راشد ناصر التميمي

 جامعة الملك سعود − كلية اللغات والترجمة –قسم اللغة الإنجليزية والترجمة 
 
 
  
  
  

  
 
 
 

 



 م)٢٠٢٢هـ (١٤٤٤, للنشر جامعة الملك سعوددار          ح       
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أي جزء من الكتاب بأي شكل وبأي وسيلة سواء كانت إلكترونية أو  نشرسمح بإعادة محفوظة. لا يُ  النشر جميع حقوق

آلية بما في ذلك التصوير والتسجيل أو الإدخال في أي نظام حفظ معلومات أو استعادتها بدون الحصول على موافقة 
 كتابية من دار جامعة الملك سعود للنشر.
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هـ, المعقود ١٤٤٢م الدراسي للعا السابعالعلمي على نشرها في اجتماعه  المجلسوقد وافق 
 م.٢٢/١١/٢٠٢١, الموافق  هـ١٧/٤/١٤٤٣بتاريخ 



 ـه

 

الترجمة فن قديم عرفته البشرية عبر تاريخها الممتد كوسيلة للتواصل ونقل المعارف. في 
عصرنا الحاضر الذي تقدمت فيه العلوم وازدهرت المعارف أضحت الترجمة من أهم أدوات الترابط 

ة ن المصادر المتوفرأبين الشعوب ونقل المعارف. انطلاقا من هذا الدور المتميز للترجمة فقد لاحظت 
لذا رأيت ترجمة هذا الكتاب  ;باللغة العربية في مجال طرق البحث في اللغويات التطبيقية محدودة

ن يسد ثغرة في هذا المجال الحيوي. وقد تناول السفر الذي بين يدينا المفاهيم الأساسية عسى أ
لكتاب للغويات التطبيقية والمصطلحات المرتبطة بها. وقد يتساءل البعض ما الفرق بين هذا ا

ن هذا الكتاب يوفر للقارئ مستخلصا إذلك نقول  عنإجابة  ?وقواميس المصطلحات المنتشرة
مر لا تتوفر أغراضه. وهو أمختصرا لهذه المصطلحات علاوة على شرح لخلفية المصطلح ومعانيه و

ب عليه القواميس التي تقتصر على شرح المعنى فقط ولا تزيد عليه شرو نقير. ويركز هذا  الكتا
 .المفاهيم الخاصة بها الواردة فيهعلى الترابط بين مصطلحات طرق البحث في اللغويات التطبيقية و

يمثل هذا الكتاب مرجعا مهما لكل دارس وباحث في مجال طرق البحث في اللغويات  
 يذ يوفر أمثلة حقيقية لتوضيح المفاهيم المجردة الواردة فيه. عملت جاهدا خلال ترجمتإالتطبيقية . 

لهذا الكتاب على التقريب بين هذه المفاهيم الواردة فيه لتكون واضحة للقارئ العربي. ويلاحظ 
ن هذا الكتاب يحتوي على طيف واسع من الرسوم التوضيحية التي تقرب للقارئ معنى أالقارئ 

ن يعين ذلك على فهم هذه المصطلحات. أمر آخر لابد أالمفاهيم الخاصة بهذه المصطلحات. لذا آمل 
لأن  ;ن التركيز كان ينصب أكثر على المصطلحات الخاصة باكتساب اللغة الثانيةأليه هو إمن الإشارة 

ن الباحثين أهذا الجانب من أكثر الجوانب التي تناولها الباحثون في مجال اللغويات التطبيقية وفي رأيي 
جراها الباحثون أن معظم الدراسات التي إذ إكثر من غيرهم من الباحثين العرب يحتاجون لذلك أ
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.بترتيب  كما رأيت أنه من الأنسب الاحتفاظ العرب تركز عليه أكثر من المجالات الأخر
منطقية  ليها وللحفاظ علىإوذلك لسهولة الوصول  ;المصطلحات كما وردت بالكتاب الأصلي

فدت المكتبة العربية بمرجع يفيد الدارسين والباحثين في مجال ن أكون قد رأأخيرا آمل  التسلسل.
 اللغويات التطبيقية ويكون عونا لهم في تقريب المفاهيم المرتبطة بهذه المصطلحات. 
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 لى تريفا التي علمتني كيف أكتبإ شون :
 ين أورثاني حب الأرقاملذبلونسكي الماثيو بلونسكي و جدي أندريو  والديليإ  لوك :
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نسدي  ءشينون لعدة أشخاص ساعدونا في كتابة هذا الكتاب . أولا و قبل كل ينحن مد
. فهذا  التأليفالشكر للمحررين بول استيفانز و أليتا بزودنهاوت لتشجيعهما ودعمهما لنا طوال فترة 

دان براون اللذين تيغشيلار و ة,شكرنا الجزيل لماجدالكتاب ما كان لير النور دون جهدهما .ثانيا 
ليه الأساتذة بالشكل الكافي مثل إعملا باحثين مساعدين و ساعدانا في كل جانب قد لا يلتفت 
تنون كذلك عمل فهرس. نحن ممحصر الأمثلة لوضعها في المداخل وتأمين أذونات حقوق الطبع و

نشكر مطبعة جامعة  أن ودّ ّ ُ ُ ُ ُ ُ ُ ُ ُ ُ ُ ُ ُ ُ ُ ُ ُ ُ ُ ُ ُ ُ ُ ُ ُ ُ ُ ُ ُ ُ ُ ُ ُ ُ ُ ُ ُ ُ ُ ُ ُ ُغونولال لتعليقاته المفيدة على النسخة الأولية من الكتاب. كما ن لتأليب
ن أوالتي مكنتنا من عمل عدة رسومات دون اسة حقوق الطبع المستنيرة لديهم كمبردج على سي

عيد أوالتي  "عن تحليل راش خارطة واجهة نتجت "٣٤لنضطر للاستدانة . مثال ذلك : شك
نتاجها هدية أعيد إشاشة عرض البيانات في برنامج التي   ٣٩نتاجها هدية من مؤسسة ر .الشكل إ

على دعمهم لنا  −التي عانت معنا كثيرا−سرنا أن نشكر أ, نود شركة الماكينات العالمية . أخيرا من 
بنائها : والشكر موصول لباميلا ليوين على تضحياتها العظيمة  ولأتأليف هذا الكتاب . طوال فترة 

كتاب  تأليففي  يعمل بيأ "مثل الذين كثيرا ما سمعت منهم كلمات   −وينونا  و باتريك وأوستن 
نجاز ذلك الحب والدعم والتشجيع الذي وجدته إستطيع أكن أنجاز ذلك في تاريخ محدد. لم إعليه 

 يسلأنه ل ;روزسكي أيضا! وأنا لوك أشكر ماتيو وروبي ومنكم جميعا ! شكري الجزيل لباميلا بلون
جعلتموني  لأنكمتأليف الكتاب . أشكركم  لإكماللديهم فكرة عن طرق البحث أو الوقت المحدد 

     .                    "طبيعي "أشعر أن الأمر 
  



 
 



 ك 

 

كثير ذ تشمل كل دراسة توفير العديد من الخيارات ,إ ;جراء البحوث ليس بالأمر السهل إ
لتالي امتفردا و ب من هذه الخيارات ليس جيدا أو سيئا بطبيعته , لكنها تمثل موقفا نظريا أو منهجاً 

, يجب اتخاذ الكثير  تتم دراستها . بعد تحديد الظاهرة التي سوف العديد من المحاسن والمساوئ تظهر
 جراءات والتحليلات والتفسيراتوأدوات جمع البيانات والإ من القرارات حول العينة والتصميم 

الأساسية يقودنا إلى اعتبارات و ن هذه القرارات ن كل قرار ملمؤكد أبالبحث . ومن ا المرتبطة
 ضافية  تتطلب  فهما لمواطن القوة والضعف فيها علاوة على  البدائل المحتملة المتعلقة بها.خيارات إ

ما يزيد حياة الباحث تعقيدا حاجته لفهم المصطلحات والمفاهيم و  ,ذكر لى مايضاف إ 
 للغوياتان يفرق الباحثون في مجال يجب أ. على سبيل المثال تطبيقهاو لمها ساليب التي يجب تعالأ

ثوقية والفاصلة ,الأخطاء من النوع الأول والنوع الثاني ,الملبيانات الاسمية والبيانات االتطبيقية  بين 
وهذا قليل من كثير . نحن نتفهم هذا التحدي وهذا  ,ثنوغرافيا دراسة الحالة والأ, والصلاحية  

 !لصدداب  يحاول أن يساعد في هذا االكت

لباحثين والمراجعين و المستفيدين من البحوث والطلاب ا إلى تمكينيهدف هذا الكتاب  
البحث في اللغويات التطبيقية  أن يطلعوا على المصطلحات الضرورية  والممارسات  دارسي طرق

ن نفعل ذلك بصيغة أعلاوة على القضايا المرتبطة بهذه الطرق . وقد حاولنا  ,المنهجية  ذات الصلة 
ا تجعل  ن تصف المفاهيم من الضروري أ النصوص التقليدية .من السهل الاستفادة منه سريعا جدً

الأساسية والمصطلحات الكامنة في الموضوعات قيد النقاش في هذا المجال. المداخل المستخدمة في 
وسوعة توفر بطول مدخل الم لكنها ليستأكثر توسعا من قاموس المصطلحات  −هذا الكتاب 

علاوة  و معانيها وأغراضهامستخلصا مختصرا عن المصطلحات الأساسية مع شرح خلفيتها  للقارئ
 .بعضببعضها   هذا الكتاب  مرتبطالواردة في   المفاهيمن معظم أب ندرك . على موقعها في هذا المجال
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. بالمثل , التوزيع الطبيعين نفهم ي دون أترحصاء الباراممن الصعب الحديث عن الإ ,مثال ذلك 
. عليه , فقد قمنا بكتابة ية المعرفة بمعزل عن علم الوجودمن غير المجدي أن نتناول نظر

وقد فعلنا ذلك سعيا منا  ,مع مداخل موجودة في مكان ما في الكتاب  بالخط المكبر تالمصطلحا
لذلك يبدو أن أفضل طريقة لاستخدام هذا  .صطلحات والمفاهيم  وتنبيه القراءللحفاظ على ترابط الم

ي لتزم بالترتيب . ولم يدر بخلدنا أن أن يأخر دون لآمن مدخل  القارئالكتاب هي أن يتحول 
باحث سوف يستخدم هذا الكتاب كمصدر وحيد لطرق البحث أو أن عددا كبيرا من الباحثين 

 −ن شئت إصاحب  −مه كمرافقلا أننا عوضا عن ذلك نوصي باستخداإ ون الكتاب  كاملا .سيقرؤ
 للدليل الشامل الذي تختاره لطرق البحث .

 الطريقة التي اتبعناها في كتابته و آنفا حول الغرض من هذا الكتاب علاوة على ما ذكر   
أكثر فائدة   ن تجعل هذا الكتابأن نتشارك مع  القارئ بعض النصائح  التي من الممكن أنرغب في 

 .كمرجع  ومرافق بحثي

مجال اللغويات التطبيقية و ذلك من  أولها , أن النص يوفر العديد من الأمثلة الحقيقية في
عطاء أمثلة إتوضيح و بهدفهذه الأمثلة  تستخدمذ إات و المفاهيم . حتوفير سياق  للمصطل أجل

ات الواردة في الكتاب .كما يوفر الكتاب مراجع لهذه الدراسات و أخر لقراء عن المفاهيم المجردة
تاحة الفرصة للقراء لتتبع هذه المراجع لإذلك ة عن هذه الموضوعات مع مداخلها, وضافيإ

ذا لم تلاحظ ذلك إيضا معينات بصرية لمعظم هذه المصادر . أوفرنا  ضافية .إللحصول على معلومات 
التوضيحية موضحة بالرسوم قم بتصفح الكتاب .معظم المفاهيم التي قمنا بتغطيتها في هذا الكتاب 
 وقد حاولنا الاستفادة من هذه الرسوم في أغلب الأحيان كأداة تربوية .

ي نوع من النصوص ) هو أحول طرق البحث (أو  خر يبرز عند قراءة أي نصآموضوع     
الجمهور المستهدف . أي لمن كتب هذا الكتاب ? باختصار كتب لكل شخص . وسوف نشرح ذلك 

اعتبارنا عددا من الفئات المتباينة من القراء عند كتابة هذا الكتاب . على ن نضع في أحاولنا ,  لا. أو
و الباحثين المبتدئين . لكن هذا الكتاب ن نركز على احتياجات الطلاب أوجه الخصوص حاولنا 

هٌ ألمجال عهد بهذا ا وفقط لمن هم حديث اليس موجهً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً ً لى احتاج إلكل من  و بالبحث . هذا الكتاب موجَ
في  الصلاحية الظاهرية. هذا الكتاب لكل من يرغبيع عن الفرق بين صلاحية البناء وتذكير سر



   المقدمة ودليل الاستخدام م 

و يستعرض آخر لكل من يجري أو يقرأ أاستعراض سريع للأنواع المختلفة من الموثوقية . بمعنى 
 بحثا في اللغويات التطبيقية  . 

عداد نص موجه لجمهور مختلف في إخر نحن ندرك التحديات التي تواجه أمن جهة 
أننا في بعض الأحيان نعترف لخ . كما . إالتدريب و الخلفية و اهتمامات البحث و الطرق النظرية ..
و الأساليب لأجل توضيحها . في نفس أعرضنا ما قد يعتبره البعض تبسيطا زائدا لبعض المفاهيم 

نَ  إلا  ,اهتماما للباحث المبتدئ في كل الأوقاتن نولي أعن اجتهادنا في  ورغماً  ,الوقت  ه من المحتمل أَ
اذا وجدت نفسك في هذا الموقف فلا تيأس ! ن بعض المداخل قد تبدو فنية أو معقدة . فإأ ما  كثيرً

 تعترينا مثل هذه الخواطر عندما يتعلق الأمر بطرق البحث .

هم طرق البحث ضروري ن فألا إخر غير المنظورة , لأرغما عن هذه التحديات الماثلة و ا
احثون في مجال اللغويات ذا افتقر البإ همية معرفة هذه الطرق .أن نغالي في في مجالنا . إذ من الصعب أ

يمكنها  الدراسات التي نجريها لان إلى المعرفة المفاهيمية أو التقنية فإ −و مجتمعينأأفرادا  −التطبيقية
فهما  من يجرون الأبحاث ن يمتلكمن أ,و ممارسة .علاوة على ذلك إخبارنا بدقة عن أي نظرية أ

من يقومون بمراجعة المؤتمنين على هذه الأبحاث ون عميقا لمفاهيم طرق البحث وممارساتها ,حيث إ
لأن تتوفر لديهم القدرة  ;الموضوعات التي تنشر في المجلات العلمية علاوة على المحررين يحتاجون

للغويات التطبيقية . بالمثل نجد أن التي تصل للمجلات المتخصصة في ا لاف التقاريرآ لتقييم 
والمشرفين على برامج اللغة  ائمين على تطوير الاختباراتالممارسين والقمستهلكي هذه الأبحاث و

ن تطبق أكوسيلة لمعرفة كيف يمكن تقييم الدراسات المرتبطة بعملهم  علىن يكونوا قادرين يجب أ
 على السياقات الخاصة بهم.

 ن نمتلك قدرا من المعرفة في مجال طرق البحث .ر جميعنا في مجتمع اللغويات يجب أخآبمعنى 

العامة في  صطلحاتالميحتوي حاولنا قدر الإمكان أن نجعل هذا الكتاب شاملا  ولقد 
الموضوعات التنظيمية من البحث ركزنا على  ,لى ذلك إضافة إلى الياء . مجال البحث من الألف إ

ن نقرأ الكثير من المداخل , ألى فاربرول للغويات التطبيقية . لكن من الواضح ودون الإجرائي إ
ن الكثير من عليه هو اكتساب اللغة الثانية .إذ إ ن مجال البحث الذي نركزأسيكون واضحا 
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حتى من و مجال اكتساب اللغة الثانية فيالدراسات التي اخترناها لتوضيح مصطلحات بعينها هي 
 البحوث التي أجريناها . 

هذه الدراسات هي المعتادة لدنيا .لكن  نإذ إ ا .السبب في هذا الأمر عملي أساسً 
ونحن لا نعتبر بحوث , بسبب الطلب العالي عليها  هاالمصطلحات الواردة في هذا الكتاب تم اختيار

 مجالات اللغويات التطبيقية .اكتساب اللغة الثانية أكثر قيمة من 

ث وكتابة تقرير جراء البحمارسات البحثية الجيدة في مجالي إن نشجع الممن أهدافنا أيضا أ
 ن البحوث المنشورة لا تحتوي جميعها على المعلومات التي نأمل في وجودها .أالبحث . مع ذلك نجد 

حصلنا في بعض الأحيان على دراسات جيدة , فيما يخص الأمثلة التي يجب تضمينها في المداخل 
نورد الأمثلة كما هي لكنها لا تورد كل التوصيات التي نرغب في وجودها . في مثل هذه الحالات 

من تقارير نه قد يوجد اختلاف بين ما نوصي به أن يكونوا حذرين حيث إلكننا نطلب من القراء 
 مقارنة بما نضمن من أمثلة حقيقية في الحياة .

ا كان مستو الخبرة البحثية لديك . علاوة ا لك أيă ن تجد هذا الكتاب مفيدً في الختام نأمل أ
  وجمع البيانات و تحليلها وكتابة تقارير عنها .لك سنوات عديدة من تصميم البحث  نرجوعلى ذلك 
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